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LAW ON THE ENCOURAGEMENT OF INVEST MENT IN PALESTINE 
No (28) of 1998 

 
The P resident  of the P al estine Liberation Organization 
The P resid ent  of the P al estinian National Authority 
Reconsidering Law No. (6) of 1995 on the Encouragement of Invest ment 
Considering the Proposed l aw submitt ed by the Council  of Ministers  
and the adoption by the Pal esti ni an Legislat ive Council ,  
 
We promulgat e thi s  Law. 
 

Chapter One 
 

DEFINITIONS AND GENERAL PROVISIONS 
 

Arti cl e 1.0 
 

Unless  the context  otherwise requi res , this  Law on the Encouragement  of Investment  in  P al esti ne defines  these t erms as  
foll ows: 
 
 “National  Authority” shall be defined as  the Pal estini an National  Authorit y. 
 
“Council of Minist er”  shall  be defined as t he Council  of Mini st ers of t he National Authorit y . 
 
 “Mini stry” shall  be defined as  the Mini stry  of Economy and Trade. 
 
 “Mini ster” shall be defined as  t he Minist ry  of Economy and Trade 
 
“Agen cy” shall be defined as  t he P al est ini an Invest ment P ro motion Agency 
 
“Board of Di rectors” shall  be defined the Agency's  Board of Di rectors . 
 
“Director General ” shall  mean the Agency's  Di rector General . 
 
“Confidenti al  Information” shall be defined as  all in for mation, of whatever kind, received by the Agency fro m 
any Inves tor i n  connection with any int eraction between the Investor and the Agency pursuant t o  the operati on 
of the Invest ment  Law, excluding infor mation about  the Investor that  t he Investor has al ready publi cly 
disclosed voluntaril y , under t he Invest ment  Law, or under other Pal est ini an l aws . 
 
“Enterprise” shall  be defined as  any entit y constitut ed and properly regi stered under t his  Law for profit , 
including any company, branch, partnership, sol e pro prietorship, joint venture, or other associ ation. 
 
“Investment” shall  be defined as  actual  monetary i nvest ment  of capit al  (fi xed capit al  asset s) by an Investor in  
an Enterprise, whether a newly-created or an existing enterprise. 
 
“Confi rmation of Investmen t” shall  be defined as  the docu ment  is sued by the Agency to an Investor i n  
accordance with the provisions of t his  Law. 
 
“Incentive” shall be defined as  the exe mptions and promotions  grant ed in  accordance with t he provisions  of 
this  Law. 
 
 “Investment  Law” shall  mean the Law on the Encourage ment  of Investment  in  P al esti ne. 
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“Investor” shall  be defined as  any natural or l egal person, domestic or foreign,  who seeks t o  invest in  P al esti ne 
or who has  i nvest ed i n  P al esti ne under t he Invest ment  Law or prior appli cabl e l aws . 
 
“Regist ry of Investments” shall  be defined as  the publi c regi stry  creat ed and maintained by the Agency that  
lists the Inves tments  confi rmed by the Agency. 
 
“Incentives  Commi tt ee” shall  be defined as  the commit tee of the Board of Directors t hat  revi ews and evaluat es  
Investor requests for Confi rmation of Invest ment  pursuant t o  thi s Law. 
 

Arti cl e (2) 
 
Thi s Law shall  be known as  the Law on the Encourage ment  of Investment in  P al esti ne.  
 

Arti cl e (3) 
 

The Investment Law aims  to  achieve the development obj ectives  and prioriti es i n Pal estine by increasing investmen t 
through the foll owing means:  
 
 (A) Est ablish t he Agency, an i nstit ution responsibl e for encouraging and  

promoting investment  in  P al esti ne. 
 
 (B) Provide guarant ees  t o all  Investors and Investments  operati ng in Pal estine;  
 
 (C) Grant  t he Incentives to  Inves tors . 
 
  (D) P rovide t he appropri at e envi ronment for encouraging invest ment  i n P al estine. 
 

Arti cl e (4) 
 
Any Investor may invest  i n  any sector of t he P al estini an economy; provided, however, that  the Investment i s  not 
prohibit ed  by specifi c l aws . 

 
Arti cl e (5) 

 
Enterprises  i n  al l sectors  shall  enjoy the exe mptions  and incent ives  provided for i n thi s Law except i nvest ment  i n t he 
sectors and areas li st ed below which, must  obt ain pre -approval fro m the Council  of Mini st ers before becoming eli gible:  
 
1.  manufacturing and dist ri bution of weapons , ammuniti on or thei r parts;  
2.  avi ati on i ndust ri es , including airports;  
3.  el ectri cal power generation and dist ribution;  
4.  processing of petrol eum and its  derivatives;   
5.  reprocessing of refuse and solid  wast e;  
6.  co mmunications and t el eco mmunication services; and 
7.  radio and t el evi sion. 
 

Arti cl e (6) 
 

All  Investments  in  P al esti ne must be l egally est ablished and registered in  accordance with the provisions of t his  Law. 
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Chapter T wo 
 

GENERAL GUARANTEES 
 

Arti cl e (7) 
 

(A)  No Investor will  be di scri minat ed agains t on any basis whatsoever i n  the appli cation of t he incentives  
provided for under t his  Law. 
 
(B)  The National  Authority  may grant  preferenti al  treat ment  to  Investors on the basis  of nati onalit y under 
bilateral  or multil at eral  t rade and/or invest ment  agreements  with other states  that  the National Authority  may 
ent er into in  the future. 

 
Arti cl e (8) 

 
The Authorit y prohibits  the nationali zation of any Inv est ment  in  P al esti ne and shall  not expropri at e any invest ment  
except by operation of t he l aw.  
 

Arti cl e (9) 
 

There shall  be no expropri ati on of an Investment or part t hereof save and except  in exceptional cases  for a publi c 
purpose, with due process  of l aw accorded to t he Investor subj ect  to an expropri ation, who shall  be co mpensat ed the 
fair market value and for l osses  suffered because of such expropriat ion. 
 

Arti cl e (10) 
 

Notwithst anding the i nst ances when the Agency may cancel  the confi r mation of Invest ment  in  accordance with the 
provi sions  of this Law, no other administration may cancel  t he permits  is sued in  rel ati on t o real property, as  li censed, 
for the purposes  of enjoying the benefi ts  by t he Enterprise i n  whole or i n  part unl ess  the Agency is consult ed.  The 
Agency may give it s opinion within seven days fro m the dat e of the request.  The permit s  may not  be cancel ed unl ess 
for l egal reasons or public purpose on the basis  on non -di scri mination.  The injured Investor shall , t hrough the judi cial  
syst e m, have the ri ght t o  request  compensation for losses  incurred as  a result  of the cancell ation. 

 
Arti cl e (11) 

 
Without  prejudi ce to  Articl e (12) and in  furtherance of free market  principl es , the National Authority  shall  guarant ee to  
all  Investors  free transfer of all  fi nanci al  resources  out  of Pal esti ne, i ncluding capit al, profits, dividends , capit al  gains, 
wages  and sal aries , i nt erest and principal  payments  on debts , royalty  pay ments , manage ment  fees, t echnical  assist ance 
and other fees, compensation payments  for expropri ations or unil at eral  t ermination of contracts  for non -co mmercial  
reasons , judicial  and arbit ral awards and judg ment s, and any other kind of financial pay ment  or resource.  Investors 
may freely t ransfer all  financi al resources out of Pal estine at  the appli cabl e market  currency exchange rat es  i n effect  the 
time of transfer in  a convert ibl e currency acceptabl e t o t he Investor. 
 

Arti cl e (12) 
 

The National Authority  may limit t he t ransfer of fi nanci al resources  by any Investor when any of the following apply 
to t he Investor: 
 
(A) P al esti ni an bankruptcy, i nsolvency, and other l aws  for the protecti on of t he ri ghts  of creditors ; 
 
  (B)  P al esti ni an laws  rel ating t o  issuing, trading, or dealing in securiti es;  
 
  (C)  P al esti ni an criminal  or penal l aws;  
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  (D)  P al esti ni an tax l aws; 
 
(E)  P alestini an laws rel ati ng to  report s of t ransfers  of currency or other monetary ins truments;  or  
 
 (F)  i njunct ive orders  or final  judgment s rendered in  P al esti ni an judi ci al  or arbitral proceedings . 
 

Chapter Three 
 

THE AGENCY 
 

Arti cl e (13) 
 

The P al esti ni an Investment Promotion Agency (“Agency”) shall  be established under thi s Law. The Agency shall  be an 
autonomous  instituti on of the Authorit y  creat ed by l aw, competent  in  respect  of any obligation, ri ght , or l egal  act.  The 
Agency’s  operati ons shall  be governed by this  Law. 
 

Arti cl e (14) 
 

The principl e venue of the Agency shal l be t he city  of Jerusal e m.  The National Authority  shall  speci fy any other 
temporary l ocation. 
 

Arti cl e (15) 
 

The Agency’s  Board of Di rectors shall  cons ist  of thirt een (13) voting me mbers , who shall  be: 
 
(1) the Minist er of Economy and Trade, who shall  be Chair man of the Board of Directors; 
 
 (2) a representat ive of the foll owing ministri es and authoriti es :  
 
(a) Finance, who shall be the Deputy Chair of t he Board of Directors; 
 
 (b) Indust ry. 
 
 (c) Agri culture. 
(d) Touris m.  
 
(e) Housing. 
 
(f) Pl anning and Int ernational  Cooperation. 
 
(g) Monetary Authorit y . 
 
(3) (A) five represent atives  fro m the Palestini an privat e sector.  These represent atives  i n t he 
exe rcise of thei r functions on the Board of Directors, shall  act i ndependently, without confli cts 
of interest  and within the obj ectives  of t his  Law. 
 
 (B) The Council  of Minist ers  shall  appoint t he fi ve privat e sector represent atives upon the 
recommendation o f the Board of Directors . 
 
 (C) The privat e sector members  of the Board of Di rectors shall serve ter ms  as  provided in  the 
Regulations. 
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Arti cl e (16) 
 
The funct ions  of the Board of Di rectors  shall be to:  
 
(1) Oversee and evaluat e poli ci es and Investments. 
 
(2) Submit  reco mmendations  t o the Council  of Mini st ers and propose needed changes  in  t he crit eria for 
granting the incent ives  and exe mptions . 
 
(3) Attract  investors t o  Pal estine. 
 
(4) Advise the Minist er of Economy and Trade and the Minist er of Finance on Pal estinian investment  
poli ci es . 
 
(5) Issue confir mations  of Investment. 
 
(6) Create and maint ain the Regist ry  of Investments . 
 
(7) Supervise enterprises benefiting fro m the Incentives . 
 
(8) Appoint i ndependent  auditors t o audit t he fi nanci al  st at ements of the Agency. 
 
(9) I mplement  deci sions  of the Council of Minist ers  concerning changes i n the cri teri a for granting the 
Incent ives . 
 
(10) Monitor the i mple mentati on of the Investment  Law and reco mmend changes to  the Council of 
Mini st ers and the P al esti ni an National  Council. 
 
(11) Monitor any P alestini an law or regulation that  may rest ri ct , l imit , or prejudi ce any of rights  and 
guarant ees  provided in  the Investment  Law, and propose changes  t o such laws and regulat ions  to  the 
Council  of Minist ers  for adoption. 
 
(12) Assist  the Authorit y i n  co mplying with any investment  agreement  t hat t he Authority  may ent er 
into with another St at e or int ernational  organization. 
 
(13) Develop a close working relati onship with the concerned P alestini an authorities  to  assure a 
uni fied national  i nvest ment  promotion st rat egy. 
 
(14) Monitor the performance of t he Agency, which shall i nclude preparing an annual  report  on t he 
Agency’s  activities which shall  include the Agency’s  audit ed financi al  st ate ment s. 
 
(15) Look into developing and  modernizing laws rel at ed t o i nvestment and adopt  poli ci es  and 
programs that  cont ribut e to  providing an environ ment  conducive to investment. 

 
 (16) Issue an annual guide for i nvest ment opportuniti es  i n P al es tine. 

 
(17) Suspend the confi rmation of exe mptions and incentives  i n  the event t he Investor i s found in  
viol ati on of thi s Law;   the Investor has  the right  to appeal within thi rty  (30) days . 

 
(18) Creat e a one-stop shop to  facilit at e all procedures  for the  Investor concerning the invest ment  
including the issuance of per mits  reduce routine administ rative procedures  at various  offi ci al  offi ces . 
 
(19) Adopt t he necessary procedures  for the Agency st aff i n accordance with the Civil  Servant s Law. 
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(20) Appoint  consult ants and expert s as  dee med necessary by the Agency and in accordance with the 
condit ions  set  by t he Board of Directors . 
 

Arti cl e (17) 
 

(A) The Board of Di rectors  shall  convene a regular meeting at l east once a month call ed for by the Chair man 
or, in  his absence, the Deputy Chai rman.  Quorum of one-thi rd i s requi red. 
 
(B) The Board of Directors may convene, within a five -day noti ce, at t he writt en request  of two-thirds  of the 
me mbers.  If necessary it may convene by short er noti ce. 
 
(C) Resolutions  by the Board shall  be made by majorit y  vot e.  In  the  event  of a ti e, the Chair man’s  vot e shall  
break the ti e. 
 
(D) The deliberati ons of the Board shall  be closed, unl ess the me mbers  agree otherwise. 
 

Arti cl e (18) 
 
(A) The Agency shall have a Director General appoint ed by the Board of Di rectors. 
 
(B) The Di r ector General  shall  be a non-voting me mber of t he Board. 
 
(C)  The Di rector General  shall be the Chief Executive Offi cer and shall have the foll owing responsibiliti es:  
 
(1) Executing the poli ci es of t he Agency as  det er mined by the Board of Directors. 
 
 (2) Organizing and overseeing the day-to -day operations  of the Agency.  
 
(3) Reporting to  the Board of Di rectors  regularly on the Agency’s operations  and perfor mance. 
 
(4) P arti cipating in  activiti es designed to pro mote domes tic and foreign investment in  
Pal esti ne. 
 
(D) The Board of Di rectors  shall  det ermine the compensation and t erms  of e mployment  for t he Director 
General .  
 
(E) The Director General may not  have any int erest or be party , directly  or indi rectl y , i n  an invest ment . 
 

Arti cl e (19) 
The Agency shall  be funded by: 
 
(A) Revenues  generat ed by the Agency’s provision of servi ces t o  Investors;  all revenues generat ed by the 
Agency shall re main at the disposal of t he Agency.  
 
(B) Sta mp duti es paid i n t he investment  process . 
 
(C) Penalti es  collect ed pursuant  t o t his  Law. 
 
(D) Grants  from countri es, i nt ernational organizations, and domestic and foreign non -govern mental  
organizations . 
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Arti cl e (20) 
 

All  income and revenue generat ed by the Agency shall  be deposited i n a speci al account at t he Minist ry  of Finance 
constit uting part  of the treasury.  The Agency shall  have a regular appropri ation under the National Authority’s  budget . 
 

Arti cl e (21) 
 

(A) The Agency shall have one or more independent auditor(s ) appoint ed by the Board who shall  conduct 
audits  of the Agency’s  i nco me and expenditures .  
 
(B) The independent  auditor(s ) shall  have t he ri ght  t o examine all  books , records , ledgers and request any 
necessary documentation in  the conduct  of the audit  including the right  to  veri fy  the Agency’s  asset s. 
 
(C) The inde pendent  auditor shall  submit  the annual  financi al report t o the Board of Directors  who shall submit 
it to  t he Council  of Mini sters . 
 

Arti cl e (22) 
 

(A) The Agency shall prot ect  all Confidenti al  Infor mation, except for i nformation made publi c in  the Regist ry  
of Investments  or that  is  made publi c through the regist rati on of Enterprises  pursuant  to  t his  Law. 
 
(B) The Agency shall  prohibit t he disclosure of Confidenti al  Information to  any person or entit y  by any 
employee, offi cer, or member of the Board of Di rectors , or the Agency st aff.   
 
(C) The Agency shall  not disclose Confidenti al Infor mation to  any governmental  entit y  or offi ci al  or any 
privat e entity  or person without: 
 
(1) the Investor’s informed, written consent;  or  
(2) a court  order fro m a Pal estini an court  of co mpetent  j uri sdi cti on that  compels  the di sclosure of 
Confidenti al  Information. 

 
 

Chapter Fo ur 
 

INVESTMENT INCENTIVES  
 

Arti cl e (23) 
 

The fi xed assets  of the Enterprise shall  be grant ed t he fol lowing exe mptions :  
 
(A) The fi xed assets  of the Enterprise shall  be exempt from customs dut ies provided that  they are brought in  or 
import ed wi thin the period set by t he Agency in  approving the lis t of t he fixed assets  of t he Enterpri se; t he 
Agency may ext end thi s period i f the nature and si ze of the investment  so requi re.  
 
(B) Spare part s import ed by the Enterprise shall  be exe mpt fro m customs dut ies provided that  thei r value does  
not  exceed 15% of the fi xed assets  and so l ong as t hey are brought i n or used by the Enterprise within t he 
period set  by the Age ncy co mmencing fro m the dat e of production or invest ment  st art -up and pursuant  to  a 
deci sion by the Agency approving the list and quantit y of spare part s.  
 
(C) The fi xed assets  of the Enterprise required for enl arging, developing, or upgrading the Investment  shall be 
exe mpt  fro m custo ms duti es  i f the Agency det ermines  that  t hey increased the productive capacity of t he 
Investment . 
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(D) A pri ce increase i n  the value of fi xed assets  shall be exempt  from custo ms duties  i f t he i ncrease i n value 
result ed fro m a rise i n pri ces at  the country of origin or as a result of an i ncrease the cost  of shipping or change 
in t he price of t ransfor mation. 
 

Arti cl e (24)  
 

The Agency shall grant  the Incentives  provided in t his  Law to Enterpri ses in  which Investors make Investmen ts  t hat  
meet  t he requi re ment s of t his  Law as fol lows:   
 
(A) Any Investment between One Hundred Thousand and One Million doll ars shall  entitl e t he Enterpri se t o an 
exe mption fro m inco me taxation for a period of five (5) years  as  of the date of production or commence ment of 
activit y  and the pay ment  of i nco me t ax on net profit  at  t he nominal  rat e of 10% for a period of eight  (8) 
additi onal  years . 
 
(B) Any Invest ment  between One Milli on doll ars and Five Mil lion doll ars shall  entitl e the Enterprise to  an 
exe mption fro m inco me taxation for a period of five (5) years  as  of the date of production or commence ment  of 
activit y  and the pay ment  of i nco me t ax on net profit  at  t he nominal  rat e of 10% for a period of twelve (12) 
additi onal  years . 

 
(C) Any Invest ment  exceedi ng Five Milli on doll ars  shall entitl e the Enterprise to  an exe mption fro m inco me 
taxation for a period of five (5) years  as of t he date of production or the commencement of acti vity and the 
payment of inco me t ax on net  profit  at  the nominal  rat e of 10% for a period of sixteen (16) additional years. 

 
(D) Any speci al  Investment  in  type and capit al may, as  approved by the Council  of Minis ters , upon the 
recommendation of the Agency, entitl e the ent erprise t o an exe mption fro m income t axation for a period of 
fiv e (5) years as of the dat e of production or the co mmence ment of acti vity  and the payment of i nco me t ax on 
net  profit  at  t he nominal  rat e of 10% for a period of twenty (20) additional  years . 
 

Arti cl e (25) 
 

(A) The Council of Minist ers  may decide, upon the r eco mmendation of t he Agency and for publi c purpose, t o 
ext end the exe mption period(s ) up to  a maximu m of five (5) additional  years  depending on the nature and 
location of t he Enterpri se, i ncrease in  exports , creati on of j ob opportuniti es  and advance ment  of development . 
 
(B) The inves tment period for Enterprises operating in  the industrial  zones, areas  that  are remote or under the 
threat  of settl ement  may be limit ed by the Council  of Mini sters  who may decree new areas for i ndust rial zones  
or areas that are remote or under threat of settl ement. 
 
(C) In all i nst ances , the period of the exe mption for Enterprises  may be increased for two additi onal  years  if t he 
local  i nput in  the equip ment , machines  and fi xtures  exceeds  60%,  excluded fro m thi s percentage is invest ed 
capit al  i n l and and const ruction.  The Agency shall  det ermine such percentages . 
 
(D) The National Authority  may grant  preferenti al  treat ment  or grant  speci al guarant ees  or i ncentives t o  the 
national  i nvestor. 
 

Arti cl e (26) 
 

(A) Upon sub mission by the Investor of t he i nformation provided by the regulati ons, t he Agency will  revi ew 
this  information and i f t he Agency does not deny the Confir mation for t he i ncentive provided in  this Law 
within thi rt y (30) days of submission of information, t he Enterprise sh all  quali fy  for t he i ncentives  on the basi s 
sub mitt ed by the Investor. 
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Arti cl e (27) 
 

The regulati ons shall  speci fy the methods by which it  may be requested from the Agency’s Incentive Co mmi tt ee t o 
receive the Confir mation of approved incentives . 
 

Arti cl e (28) 
 

A nominal 10 % inco me tax rat e shall be assessed on enl argements of existing Enterpri ses  in  accordance with capit al  
invest ment s made within the ambit  of Arti cl e (24) provided that  t he Board of Directors  of the Enterprise approves  the 
enl arge ment s commencing either on the dat e of production or t he commencement  of acti vity .  Enlargement  shall  me an 
the i ncrease i n t he st at ed capit al  or capit al inject ed to  acquire fi xed assets  int ended to  increase t he productive capaci ty 
of the Invest ment  be it  goods , services  or manufacturing and increase it  from previous  levels of imports  or for the 
purposes of a new line of production or servi ce or activit y. 
  

Arti cl e (29) 
To b e del eted.  
 

Arti cl e (30) 
 
(A)  An ent erprise benefiting fro m the Incentives  may be transferred freely t o a new owner in  its  ent irety; 
provided that  t he new owner continues  to operat e the enterpri se as a going concern. 
 
(B) The new owner of a transferred ent erprise can benefit from the Incentives  as  l ong as t he new owner 
continues  to  operat e t he ent e rprise as a going concern. 
 

Arti cl e (31)  
 

Companies , merged entiti es , j oint ventures  and companies t hat  are split or whose legal structure is  alt ered shall  enjoy 
the exe mptions  grant ed prior to  the l egal  rest ructuring and such res tructuring shall not  result  i n any new exemptions 
from t axation. 
 

Arti cl e (32) 
 

The Agency may grant  additional exe mptions  t o ent erprises  engaged in export provided that t he percentage of product s 
set  for export i s not l ess  than 30% of t he tot al  value of its  output .  This  addition al  exe mption may not be grant ed from 
more t han three years .  

 
Arti cl e (33) 

 
(A) The Agency may cancel a Confi rmation of Investment  in  the event  that  the Agency finds , in  the course of 
monitoring the Enterprises  who are benefit ing from the exe mptions , the Investor suppli ed the Agency with 
infor mation about  the Investment that  was  not  true at  t he ti me the Investor suppl ied it and that was materi al t o 
the Agency’s  deci sion to grant  t he Confi rmation or withheld fro m the Agency infor mation about  the proposed 
Inv estment  that  was materi al to  the Agency’s deci sion to  confi rm the Invest ment  as  an Investment  eligibl e for 
the Incentives .  The Regulations  shall speci fy the procedure the cancell ati on. 
 
(B) In t he event  this  Law is  viol ated or it s conditions  and requi reme nts  are viol at ed, the Board of Directors 
shall  have t he right  to  t ake acti on equal t o the violation committ ed and the damage caused to  t he national  
econo my by either reducing the period for exe mption or cancel t he exe mptions .  
 
(C) An Investor may appeal  t he Agency’s  decision to cancel  t he Confir mation of Invest ment  under the 
procedures  specifi ed in  the Regulati ons. 
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Arti cl e (34) 
 

In  the event  that  the Incentives  are modi fied, Enterpri ses  benefiti ng from the Incentives prior t o  the dat e on which the 
modi fi cati on beca me effecti ve shall  have a choice to  opt  for t he rel evant  incentive provided in  the modi fi cati on or 
continue to  benefit  fro m the incentive in  effect  for t hat  Enterprise prior to  the effecti ve date of t he modi fi cation which 
ever is  bett er. 
 

Arti cl e (35) 
 

If t he Enterpri se moves  from one area to  another during the period of t he exe mption, t he Enterpri se shall  continue to  
receive the exe mptions  provided that  t he Agency i s noti fi ed. 
 

Arti cl e (36) 
 

(A) The furniture i mport ed for hot els  shall  be exempt  from custo ms duti es . 
 

(B) The el ect ri cal appli ances and el ect ronics  import ed for touri sm Enterprises  shall  be exempt  from custo ms 
duti es . 

 
(C ) The el ectri cal  appli ances  and el ectroni cs i mported for hot el  and hospital Enterpri ses shall  be exe mpt fro m 
custo ms duti es .   
 
(D) Hotel  and hospit al Enterpri ses  shall  be grant ed additi onal  exemptions fro m customs duti es  at  l east  once 
every seven years  for purchases  of furniture and el ect ri cal appli ances  and el ect ronics  required for 
modernizat ion and renovation, provided that  they are brought i nto or import ed into Palestine or used by the 
Enterprise within (2) years fro m the dat e the list s are approved. 
 

Arti cl e (37) 
 

If it  becomes  cl ear t hat  the exe mpt  fi xed assets , i n whole or i n  part, have been sold or used for an unauthorized 
purpose, t he Enterprise shall  pay all customs duti es  and t axes  owed in  accordance with the provisions of t his  Law. 
 

Arti cl e (38) 
 

(A) The Investor must  infor m the Agency in  writing once t he fi xed assets  have been inst alled and production 
has actually  st art ed.  
 
(B) The Investor must  sub mit  any information or records rel at ed to t he fi xed assets of t he Enterpri se at  the 
request  of t he Agency and per mit Agency st aff to ent er t he pre mises  of the Enterprise. 
 

Arti cl e (39) 
 

(A) The Investor may sell t he fi xed asset s t hat  are exe mpt  or assign the m to another Investor enjoying the 
benefi ts  of this  Law provided that  the approval  of the Agency is  obt ained. 
 
(B) The Investor may sell  the fi xed assets that  are exe mpt t o  any person or any business  concern t hat is  not  
benefi ting fro m the exemptions  and incentives  of t his  Law provided that  t he Agency i s noti fi ed and all  due 
taxes and fees are paid. 
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Chapter Five 
 

DISP UTE SETTLEMENT 
 

Arti cl e (40) 
 

The provisions i n thi s Chapter shall apply to  disputes  between Investors and the National  Authority t hat rel at e to  rights  
and obligations provided for in  t he Investment  Law. 
 

Arti cl e (41) 
 
(A) When eit her an Investor or the Authorit y believes  t hat a dispute between the m has  arisen, it  may request  
that  good faith  negoti at ions begin according to  procedures  est ablished in t he Regulati ons.  Either party  to a 
dispute must  request  good faith  negoti ati ons before it  may have access  t o the dispute settl ement  procedures 
provided for i n  paragraph (B) of thi s Articl e. . 
 
(B) If good faith  negoti ations fail  t o resolve the dispute in  the period of ti me speci fi ed in  the Regulati ons, 
either party  shall have t he ri ght  to t ake t he dispute t o:  
 
(1) binding, independent  arbit ration as  provided in the Regulati ons.   

(2) P al estini an courts . 
 

 
Chapter Six 

FINAL P ROVISIONS 
 

Arti cl e (42) 
 

The Agency may at   any time i f it finds  t hat  any, part or all  i nfor mation provided by the Investor i s false or fraudulent 
immediately t er minat e all  approval s granted t o t he Enterprise. 
 

Arti cl e (43) 
 

Nothing in  t h e Invest ment  Law shall  adversely affect t he approvals  and incentives  provided to Investors and enterprises 
under all prior rel evant  l aws .  Those approval s and incentives shall  re main valid  and enforceable under t he Invest me nt 
Law until  t hey t erminate or expi re under t he t erms  of t he l aws  under which they were issued.   
 

Arti cl e (44) 
 

All  Investment Enterpri ses  shall  enjoy the Incentives  provided in  thi s Law except: 
 
Commerci al  enterpri ses , i nsurance, real  property (except develop ment  enterprises ), banks , mo ney changers, any 
financial i nstit ution (except  hous ing mortgage companies only). 
 

Arti cl e (45) 
 

Unless  otherwi se provided for in  another l aw, every Investor who provides false infor mation or records  or it i s proved 
that  such information  or records  or acc ounts  or other i nfor mation that  was  reli ed on in  granting the i ncentives  or 
benefi ts  in  accordance with t his  Law, shall  be fi ned no l ess  t han two thousand (2000) Jordanian Dinars  and all  
exe mptions and incentives shall  be retroactively withdrawn. 
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Arti cl e (46) 
 

Without  prejudi ce to  Articl e (43) of t his  Law, the Investment  Law supersedes and repl aces all prior laws dealing with 
invest ment  i n P alestine. 
 

Arti cl e (47) 
 

The Board of Di rectors  shall  issue t he regulati ons t o implement t his  Law which shall be adopted by the Council  of 
Mini st ers and publ ished in  the Offi cial Gazett e. 
 

Arti cl e (48) 
 

All  concerned shal l i mplement  t his  Law which shall  go into effect thi rty  days  aft er its  publi cation in  the Offi cial 
Gazett e. 
 
Pro mulgat ed i n Gaza City on:  23/4/1988 
Singe d/Yasser Arafat 
President  of the Executive Co mmi tt ee o the P al estine Liberation Organization 
President  of the Pal esti nian National Authority  
 


